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ΓΙΩΡΓΟ΢ ΑΝΔΡΟΤΛΙΔΑΚΗ΢

Πλζγμα κριτθρίων μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ 
για μονόγλωςςα, δίγλωςςα και πολφγλωςςα ειδικά 
λεξικογραφικά ζργα με ιδιαίτερθ αναφορά ςτθ 
μακροδομι, τθ δομι πρόςβαςθσ και τθ μικροδομι



ΠΡΟΚΑΣΑΡΚΣΙΚΗ ΔΙΕΤΚΡΙΝΙ΢Η

Θεμελιώδθσ ειδικόσ όροσ:

• λεξικογραφικό ζργο

Μεταλεξικογραφικό υπερώνυμο ςε ςχζςθ με τουσ όρουσ:

• λεξικό(ν)

• εγκυκλοπαιδεία / εγκυκλοπαίδεια

• εγκυκλοπαιδικό(ν) λεξικό(ν)

• γλωςςάρι(ο)(ν)

• λεξιλόγιο(ν)



ΤΦΗ ΚΑΙ ΕΜΒΕΛΕΙΑ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

P. Swanepoel, «Towards a framework for the description and 
evaluation of dictionary evaluation criteria», Lexikos 18 
(2008), 207–231.

Κριτιριο αξιολόγθςθσ

Οποιοδιποτε πρότυπο, προδιαγραφι, κεμελιώδθσ αρχι, 
πρακτικόσ κανόνασ, ευρετικι ι διεργαςία με τθν οποία 
αξιολογείται κάποιο ςχεδιαςτικό χαρακτθριςτικό ενόσ λεξικοφ 
(Swanepoel 2008, 229· μτφρ. Γ.Α.)



ΤΦΗ ΚΑΙ ΕΜΒΕΛΕΙΑ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Κακολικό πλζγμα κριτθρίων μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ 
για ειδικά λεξικογραφικά ζργα

Επιμζρουσ χαρακτθριςτικά

• Τλικόσ φορζασ (ζντυπα ι θλεκτρονικά)

• Σφποσ (γλωςςικά ι εγκυκλοπαιδικά —με όλεσ τισ 
πολυποίκιλεσ ενδιάμεςεσ διαβακμίςεισ τουσ)

• Αρικμόσ περιλαμβανόμενων γλωςςών (μονόγλωςςα, 
δίγλωςςα ι πολφγλωςςα)



ΤΦΗ ΚΑΙ ΕΜΒΕΛΕΙΑ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Κακολικό πλζγμα κριτθρίων μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ 
για ειδικά λεξικογραφικά ζργα

Αξιοπρόςεκτα ςθμεία

• Πλθρότθτα και επάρκεια

• Σρόποσ εφαρμογισ κατά περίπτωςθ



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Πθγζσ κριτθρίων μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ

• Γενικζσ μεταλεξικογραφικζσ μελζτεσ

• Ειδικότερεσ μελζτεσ εφαρμοςμζνθσ μεταλεξικογραφίασ 
(ςυγκεκριμζνεσ γλώςςεσ ι κατθγορίεσ λεξικογραφικών 
ζργων)



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

S. Nielsen, «Reviewing printed and electronic dictionaries. A 
theoretical and practical framework» › S. Nielsen · S. Tarp 
(editors), Lexicography in the 21st century. In honour of 
Henning Bergenholtz (Amsterdam · Philadelphia, John 
Benjamins Publishing Company, 2009), 23–41.

S. Nielsen, «A general framework for reviewing dictionaries» › 
O. M. Karpova · F. I. Kartashkova (editors), Multi-disciplinary 
lexicography. Traditions and challenges of the XXIst century
(Newcastle upon Tyne, Cambridge Scholars Publishing, 2013), 
145–157.



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

R. J. Steiner, «Guidelines for reviewers of bilingual 
dictionaries», Dictionaries. Journal of the Dictionary Society of 
North America 6 (1984), 166–181.



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Κζντρο Ελλθνικισ Γλώςςασ (ςυντονιςτζσ: Α. Ι. ΢ακελλαρίου · 
΢τ. Ευςτακιάδθσ, ςφμβουλοσ: Ά. Αναςταςιάδθ-΢υμεωνίδθ), 
Δίγλωςςα λεξικά. Παρουςίαςθ των κυριότερων δίγλωςςων 
λεξικών τθσ νζασ ελλθνικισ › «Ειςαγωγικό ςθμείωμα», 
ιςτοςελίδα ‹http://bit.ly/1A8hgnt›, Κζντρο Ελλθνικισ 
Γλώςςασ (ΚΕΓ), *14 Δεκεμβρίου 2006+ (πρώτθ δθμοςίευςθ) · 
14 Ιουλίου 2010 (τελευταία ανακεώρθςθ).



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

H. Bergenholtz · S. Tarp (editors), Manual of specialised 
lexicography. The preparation of specialised dictionaries, with 
contributions by G. Duvå · A.-L. Laursen · S. Nielsen · O. 
Norling-Christensen · J. Pedersen (Amsterdam · Philadelphia, 
John Benjamins Publishing Company, 1995), 232–235: 
«Dictionary criticism».



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

L. Galopin, Répertoire et analyse des dictionnaires techniques 
bilingues et multilingues (comprenant le français et le grec 
moderne), thèse de doctorat, Montpellier, Université Paul-
Valéry Montpellier 3, 2000.



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

K. Kemmer, Onlinewörterbücher in der Wörterbuchkritik. Ein 
Evaluationsraster mit 39 Beurteilungskriterien (OPAL – Online 
Publizierte Arbeiten zur Linguistik, 2), αρχείο PDF 
‹http://bit.ly/1mBmrZk›, Institut für Deutsche Sprache, 2010.



ΠΗΓΕ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ ΑΝΑΛΤ΢Η΢

P. A. Fuertes-Olivera · S. Tarp, Theory and practice of 
specialised online dictionaries. Lexicography versus 
terminography (Berlin · Boston, De Gruyter, 2014), 130–134: 
«A functional framework to dictionary criticism. A list of 
criteria for reviewing specialised online dictionaries».



΢ΤΝΔΤΑ΢ΜΟ΢ ΚΑΙ ΕΜΠΛΟΤΣΙ΢ΜΟ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ 
ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Συνδυαςμόσ από ποικίλεσ μεταλεξικογραφικζσ πθγζσ

• Κριτιρια

• Τποκριτιρια

• Παράμετροι κριτθρίων



΢ΤΝΔΤΑ΢ΜΟ΢ ΚΑΙ ΕΜΠΛΟΤΣΙ΢ΜΟ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ 
ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Αναγωγι ςε μεταλεξικογραφικό αναλυτικό επίπεδο μζςω 
ρθξικζλευκων προςεγγίςεων για τθ ςφνταξθ ςφγχρονων 
μονόγλωςςων, δίγλωςςων και πολφγλωςςων ειδικών λεξικών



΢ΤΝΔΤΑ΢ΜΟ΢ ΚΑΙ ΕΜΠΛΟΤΣΙ΢ΜΟ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ 
ΑΝΑΛΤ΢Η΢

N. Edo Marzá, The specialised lexicographical approach. A 
step further in dictionary-making, Bern · Berlin · Bruxelles · 
Frankfurt am Main · New York · Oxford · Wien, Peter Lang, 
2009.

G. Löckinger, Übersetzungsorientierte Fachwörterbücher. 
Entwicklung und Erprobung eines innovativen Modells, Berlin, 
Frank & Timme, 2014.



΢ΤΝΔΤΑ΢ΜΟ΢ ΚΑΙ ΕΜΠΛΟΤΣΙ΢ΜΟ΢ ΚΡΙΣΗΡΙΩΝ ΜΕΣΑΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΗ΢ 
ΑΝΑΛΤ΢Η΢

Μεκοδολογικόσ ςτοχαςμόσ ζπειτα από ςυςτθματικι 
προεπιςκόπθςθ πρωτογενοφσ λεξικογραφικοφ υλικοφ

Εφαρμογι ςτθν ερευνθτικι πράξθ

Γ. Ανδρουλιδάκθσ, Η δίγλωςςθ και πολφγλωςςθ λεξικογραφία 
γφρω από το ηεφγοσ τθσ νζασ ελλθνικισ και τθσ γερμανικισ 
ςτο πεδίο των ανκρωπιςτικών και κοινωνικών επιςτθμών, 
1847–2014. Ιςτορικι και μεταλεξικογραφικι επιςκόπθςθ των 
ελλθνογερμανικών και γερμανοελλθνικών ειδικών ζντυπων 
λεξικών, γλωςςαρίων και θλεκτρονικών λεξικογραφικών 
εφαρμογών, διδακτορικι διατριβι, Ακινα, Εκνικό και 
Καποδιςτριακό Πανεπιςτιμιο Ακθνών, 2016.



ΜΑΚΡΟΔΟΜΗ, ΔΟΜΗ ΠΡΟ΢ΒΑ΢Η΢ ΚΑΙ ΜΙΚΡΟΔΟΜΗ

Συνολικά 22 κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ

• Μακροδομι (5 κριτιρια)

• Δομι πρόςβαςθσ (2 κριτιρια)

• Μικροδομι (15 κριτιρια)



ΜΑΚΡΟΔΟΜΗ

Μακροδομι

Σρόποσ διάταξθσ των λθμμάτων ενόσ λεξικογραφικοφ ζργου

Για παράδειγμα, ςτα ζντυπα λεξικά:

• Αλφαβθτικι ςειρά

• Θεματικι ι ςυςτθματικι διάταξθ



ΜΑΚΡΟΔΟΜΗ

Κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ (5)

• Ζκταςθ του/των λθμματολογίου/ων

• Επιλογι λθμμάτων

• Ιδιαίτερεσ κατθγορίεσ λθμμάτων (π.χ. ςυμφφματα, 
αρκτικόλεξα και ακρωνφμια, κφρια ονόματα και επωνυμίεσ)

• Λθμματογράφθςθ και κατάταξθ

• Εμβόλιμεσ πρόςκετεσ πλθροφορίεσ



ΔΟΜΗ ΠΡΟ΢ΒΑ΢Η΢

Δομι πρόςβαςθσ

Διάταξθ των ςτοιχείων μζςω των οποίων οι χριςτεσ 
εντοπίηουν τισ επικυμθτζσ πλθροφορίεσ ςε ζνα 
λεξικογραφικό ζργο

Για παράδειγμα, ςε ζνα ζντυπο μονόγλωςςο γενικό 
ερμθνευτικό λεξικό, μία και μοναδικι δομι πρόςβαςθσ:

• Αλφαβθτικι

΢τα κεματικισ διάρκρωςθσ λεξικά, δφο δομζσ πρόςβαςθσ:

• Θεματικι (κφριο μζροσ)

• Αλφαβθτικι (δευτερεφον λθμματολόγιο ι ευρετιριο)



ΔΟΜΗ ΠΡΟ΢ΒΑ΢Η΢

Κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ (2)

• Πρόςβαςθ μζςω αλφαβθτικισ ι/και κεματικισ κατάταξθσ

• Πρόςβαςθ με φόρμα αναηιτθςθσ ι/και μζςω υπερκειμζνου

(μόνο για θλεκτρονικά λεξικά)



ΜΙΚΡΟΔΟΜΗ

Μικροδομι

Παγιωμζνθ για κάκε λεξικό διάρκρωςθ των πλθροφοριών 
μζςα ςτα όρια ενόσ λεξικογραφικοφ άρκρου

Αναφορά ςε ζνα ιδεατό λεξικογραφικό άρκρο με όλεσ τισ 
πικανζσ πλθροφορίεσ όςεσ κα μποροφςε να ςυμπεριλάβει 
ςφμφωνα με ζνα ςυγκεκριμζνο υπόδειγμα λεξικογραφικοφ 
ςχεδιαςμοφ



ΜΙΚΡΟΔΟΜΗ

Κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ (1–5/15)

• Λεξικογραφικι μεταγλώςςα

• Φωνολογικζσ / φωνθτικζσ πλθροφορίεσ

• Ορκογραφικζσ πλθροφορίεσ

• Γραμματικζσ (μορφολογικζσ και ςυντακτικζσ) πλθροφορίεσ

• Ετυμολογικζσ πλθροφορίεσ



ΜΙΚΡΟΔΟΜΗ

Κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ (6–10/15)

• Διάκριςθ επιμζρουσ ςθμαςιών

• Γλωςςικζσ και εγκυκλοπαιδικζσ επιςθμάνςεισ

• Επεξθγιςεισ και ςχόλια

• ΢θμαςιολογικζσ, εννοιολογικζσ και εγκυκλοπαιδικζσ 
πλθροφορίεσ (ερμθνεφματα ι οριςμοί)

• Μεταφραςτικά ιςοδφναμα και περιφραςτικά υποκατάςτατα



ΜΙΚΡΟΔΟΜΗ

Κριτιρια μεταλεξικογραφικισ ανάλυςθσ (11–15/15)

• Προςδιοριςμόσ του κφρουσ λεξιλογικών / ορολογικών 
μονάδων

• Παγιωμζνα φραςτικά ςχιματα, παραδείγματα ι/και 
παρακζματα

• ΢υνώνυμα και αντώνυμα

• Τπερώνυμα και υπώνυμα, ολώνυμα και μερώνυμα

• Παράγωγα και ςφνκετα



11ο ΢ΤΝΕΔΡΙΟ «ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΛΩ΢΢Α ΚΑΙ ΟΡΟΛΟΓΙΑ» (2017)

Ευχαριςτώ κερμά!

ΓΙΩΡΓΟ΢ ΑΝΔΡΟΤΛΙΔΑΚΗ΢

Διδάκτορασ Πανεπιςτθμίου Ακθνών

Γλωςςολόγοσ · (Μετα)Λεξικογράφοσ · Επιμελθτισ Εκδόςεων · Μεταφραςτισ


